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M eg jelenik minden vasárnap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Sümegen, Hnrvát Gábor körív vkereske 

(lésében.

Előfizetési árak ;
Egész évre 8 K, félévre 4 K, negyedévre 

2 K. — Egyes szám ára 20 fillér.

A negyedik ősz.
A fáról már negyedszer hull a le­

vél azóta, hogy az emberek békéje 
felborult s a háborúnak még mindig 
nincs vége. Úgy látszik, az ősz nem 
válik be babonának, pedig mindig az 
őszt vártuk, tőle reméltük, hogy mire 
pirosra érleli a gyümölcs héját, mire 
a kádakban elfolyatják a szőlő levét, 
az első hóval alászáll a béke, melyet 
ugy gyászolunk most, mini egy elszállt 
tavaszi állmot.

A negyedik háborús ősz már be- 
köszöntött. Az estéken már vastag 
kődfátyol telepedett az utcákra, éjjel 
metsző szél jölt a bakonvből s végig 
nyargalt az üres uccákon, s reggel 
haldokló mosolyával ránk borult az 
évszak minden szelíd pompája. Volt 
lelünk mely csöndes várakozásban 
múlt el, tavaszunk, mely a világ leg- 
grandiőzusabb és legelszántabb neki- 
készülésének volt a virágfüzéres tanú­
ja, és sütött reánk olyan nyárnak a 
napja, melynél tüzesebb és égetőbb 
még nem perzselt végig ezen a meg­
gyötört földtekén. A leszámolás, az

Hirdetések egyeteég eierlot. 

A nyílt tér eora 1 korona.

Oyóni Géza.
— Irodalmi tanulmány.

Az irodalomtörténet régibb méltató) felada­
tukat befejezettnek gondolták akkor, amikor 
egy egy költő életrajzát elmondva költői mű­
ködésükről esztelikai méltatást adlak. Az iro­
dalomtörténeti tárgyalást újszerű megvilágí­
tásban ily hiányos méltatással nem lehet tel­
jesnek mondanunk, mert a kutató bemélyed 
a költő lelki világába s azon hatásokat ke­
resi, amelyek a költőt miivének megalkotásé, 
ban irányították. Ma egy irodalmi mii tár- 
gyalásakor azon kérdés keletkezik bennünk, 
hogy mik voltak a költő forrásai és mintái 
s mikép alakítva át ezen hatásokat adja 
egyéni nagyságának dokumentumát. Igaz, 
hogy a modern irodalom tárgyalása nehéz. 
Nehéz pedig azért, mert ha a jelenkort tudo­
mányosan akarjuk tárgyalni, csakhamar ész­
revesszük, hogy nincsen meg a kellő pers­
pektíva, nagyon közel vagyunk a hegylánc­
hoz s igy nem tudjuk megállapítani, hogy 
melyik csúcs a legmagasabb. Nehéz másod- 
szór azért is, mert a tárgyaláshoz szükséges 
segédeszközök nem állanak rendelkezésünkre, 
amilyenek a levelezések, önvallomások építeni 
kell kő nélkül. így szokszor „plausibilis hy- 
pothezisekkel“ kell dolgoznunk, mely föltevé­
sek csak subjectiv erővel hatnak, másnál ta­
lán visszhangra nem találnak.

Már régen megjött a hir, hogy a maKyflr 
irodalom egy fiatal titánja: Oyóni Géza 
Krasmojarszkban meghall. Itthon egy egész

ítélethirdetés nyarának szánták ezt s 
az erők roppant nekifeszülésének, S 
az ágyuk dörögtek, feszültek a karok, 
sikoltott a fájdalom és ömlött a vér 
s a mi rejtett energia még buzgott 
ellenségeinkben, mind harcra kelt. De 
mindez hiába. Szenvedtünk, véreztünk 
de hely túllőttünk. Égig nyúló oszlopát 
emeltük az erőnek és kitartásnak.

Az őszi nap már lebukóban van a 
láthatáron s véres sugarai ismét elpi­
hent, üres csatamezökre esnek. A nagy 
vihar elült, de sajnos, még sok vihar 
lesz Északról, délről, keletről, nyugat 
ról robognak a vonatok. A vonatokon 
a harc eszközei, a katonák százezrei, 
kik mind a békét keresik, s mégis 
harcra indulnak. Valahol nagy csata ké 
szül s a mi tekintetünk oda száll az isme­
retlen tájak fölé, az, őszi estén fázósan 
összebújó harcosaink közé . . . Ősz 
van megint, s mikor leperegni látjuk 
a sárga faleveleket, gondolatunk ö hoz­
zájuk száll, akik ezt a rettentő nyarat 
megvívták és uj harcra készülnek. Ok 
ma is ott állnak a határon s talán 
megérzik, hogy kődbeburkolt alakjukat 
mint öleli körül szeretetünk

ó de napyon kell tudnunk szeretni, 
hogy szeretetünk tüzénél fölmeleged­
hessenek azok, akik az első őszi hi­
degtől megborzongtak. Hideg szél si- 
vitott a nyütt kabátokon, s a mezíte­
len lábak megremegtek . . . ósi van 
kopogtat a háború negyedik tele és 
mögöttünk ül a sötét gond.

Az untauglichok behívása
fegyver nélküli szolgálatra.

Mit tartalmaz a miniszter rendelete ?
Hetekkel ezelőtt országszrte izgalomba 

hozta a civilruhás férfinépséget a lapoknak 
az a Ilire, hogy rövidesen katonai segédszol­
gálatra hívják he a sorozásokon alkalmatla­
noknak bizonyultak egy részét. Báró Szur- 
may Sándor honvédelmi miniszternek ne­
vezetes rendelete, mely erről szól, megér­
kezett végre, s azt mindenkit érdeklő ösz- 
szes részleteivel következőkben ismertetjük :

A rendelet első mondata a különös in­
tézkedés magyarázatát adja, mely szerint a 
hadsereg érdekei ugy kívánják, hogy olyan 
alkalmazásokban, ahol »fegyveres szolgálatra 
alkalmatlan" egyének is használhatók, onnét 
a fegyverfoghatókat el kell vonni, hogy tu­
lajdonképpeni katonai hivatásukat teljesít­
hessék. Ezek pótlására alkalmazza a honvé­
delmi miniszter az 1868 —1891. évfolyam- 
1 leli, vagyis a 36 —40 éves untauglichok 
egy részének behívását.

StfppsÉ'

ország lelkes fiainak fájdalma és őszinte bá­
nata kísérte gondolatban utolsó Híjára, az 
éleiében sokai mellőzött poétáról azonban 
kortársai nem feledkeztek meg, hanem méltó 
emléket emelnek neki akkor, amikor ország­
szerte ünnepélyt rendeznek most halhatatlan 
emlékének megünneplésére s az irodalmi tár- 
sulalok tagjai sorába emelik.

Mivel vívta ki e fiatal alkotó az elismerés 
halhatatlan koszorúját? Mennyiben lehel az 
irodalmi mintáiban és forrásaiban egyéni 
nagyságát fixirozni ?

Az első hatás, mely költészetében feltalál­
ható, a szülői szeretet hatása. Apja evflnge- 
likus' lelkész, anyja, akiről költészetében ra­
jongó szeretettel emlékezik meg, meleg, mély 
érzésű asszony. A szülők régen elvesztették 
legkisebb gyermeküket s azóta e fájdalom 
gyógyíthatatlan sebet hagyott anyja lelkében. 
Természetes, hogy e fájdalom rányomta bé­
lyegét fiára, Gézára is, kinek lelke «e száz 
ezüsl húrt! hárfa» már akkor (ölölle érzé- 
kény voll. Éleiének vívódásai közepette min- 
dig a szülői ház csendes visszavonultságában 
keresett s talált vigasztalást. Lehetetlen, hogy 
a szülői szeretet e meleg sugarait ne vitte 
volna be költészetébe is, hisz maga mondja, 
hogy éleiének számtalan elhagyatott percében 
csak a szülői szeretetnek lehet betudni, hogy 
kézéből nem hullott ki szótlanul alant.

Költészetére a második hatást a gyermekkor 
gondtalan évei gyakorolták. A Vay grófi kas- 
tély kert mindennapi vendégül látta őt s a kas­
tély rejtelme és romantikája mély benyomást 
gyakorolt fogékony lelkére. A Vay kert pusz-

tolása oly sok ihletet adott neki, a kertben
töltött gondolatién percek s az átélt pásztor- 
órák bizonyára méltók a megéneklésre, poéta 
álmaihoz. „A grófi kastély“ cimü remekében 
örökíti meg „a halk puha szárnyán suttogó 
beszédei, mely a regés világnak egy darab 
életéi tárja elénk.

„Mtiszikás, édes, mámoros éjjel,
összekacagnak vertezüst kupák,
S a zenés termen, Imik csendülésael,
Lánynevetés nesze surranik át.“

A harmadik kimutatható hatást vallásossá­
ga gyakorolta. Apja áelkész s igy némikép 
szülői tradíció a szent igében való rendíthe­
tetlen bizalom. Maga is papi pályára készüli, 
Pozsonyban tanult ((teológiát, de öngyilkos- 
sági kísérlete miatt a theológián lehetetlenné 
váll s igy kilépett. De ezen már ifjúkorában 
leikébe plántált erős vallásosságát végig meg­
tartotta s költészetében kifejezésre juttatta. 
Erős hite az, mely piroska húgának fényes 
ajándék helyeit imádságos könyvet adat vele 
emlékül,, „mert míg imádság zsong bízó szi- 
vedben, árvák közt nem vagy elhagyatott Te 
sem.“ Poezisének kiapadhatatlan forrásai 
azon gondolatok, amelyek szerint Isten lép- 
ked az emberi szivekben s a „lélek egy su­
gár az ő örök lényegéből." Mindenben a 
Gondviselés vezérlő kezét látja, akit vak hit­
tel kell követnünk rendületlenül, szeretettel 
koszoruzta minden ulain. A lelki életének 
örökké megismétlődő szükségleteit adják visz- 
sza e sorok is;
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A behivamjók kijelölését és a behívást a 

közigazgatási hatóságuk eszközük. A kijelö­
lésnél figyelembe kell venni, hogy először 
azokat hívják be, akik erre önként jelent­
keztek, továbbá akik társadalmi állásra való 
tekintet nélkül semmiféle hivatásban sem 
fejtenek ki tevékenységet (vagyis a semitte- 
vöket,) végül azokat, akiknek a polgári fog­
lalkozásuktól való elvonása hadi és nemzet­
gazdasági, valamint közszolgálati érdekeket 
a legkevéshhé érint, vagy akik nőkkel is 
könnyen pótolhatók. (Ez utóbbi kategóriára 
több példát is felsorol a miniszteri rende­
let és pedig a következőkben : mindennemű 
szórakozási helyek alkalmazottai, továbbá 
aranyművesek, fodrászok, pincérek, fényű­
zés! cikkekkel kereskedők sth.)

További rendelkezés a behívások sorrend­
jére az, hogy elsősorban az. alkalmazottakat 
kell behívni, mig az ötmálló iparosokat, ke­
reskedőket stb., valamint a csupán egy kéz­
művessel dolgozó iparosoknak ezen egy se­
gédét csak akkor kell igénybe venni, ha a 
megállapított létszám egyébként ki nem 
állítható.

Nem vehetők igénybe : 1. a volt tisztek,
2. a hadfelszerelési gyárak és üzemek, va­
sutak, hajózási és szén hány a vállalatok és 
közüzemek alkalmazottjai, 3. az állami és 
egyébb köztisztviselők és közszolgálatban 
állók, 4. a lelkészek, 5. az őnnálló mező­
gazdák.

Lehetőleg nem kell igénybe venni a kö­
zélelmezés, mező- és erdőgazdaság, egész- 
s^ßügy valamint takarékpénztárak, nagyobb 
biztositó intézetek és hasonló közérdekű in­
tézmények alkalmazottait-

Olyan untauglichok, akik .minden nép- 
fölkelés! szolgálatra alkalmatlanénak vannak 
minősítve, nem hívhatók he. A behívásokat 
eszközlő közigazgatási hatóságnak (polgár- 
mesternek) kötelessége már az illetők kije­
lölésénél a méltányossági körülményeket 
lelkiismeretesen elbírálni és ott, ahol szük­
séges, az illetékes kereskedelmi és iparka­
mara véleményét is meghallgatni.

A legszembetűnőbb a rendeletnek az a 
pontja, hogy az egész intézkedés csak a 
városi emberekre vonatkozik, még pedig 
olyanokra, akik tartósan az illető városban 
tartózkodnak,

Tartózkodási helyükön nyernek beosztást: 
az önnálló iparosok és kereskedők, valamint 
azok, akikre különös tekintetbevételt érdemlő 
családi viszonyaiknál fogva a közigazgatási 
hatóság ezen korlátozást kimondja.

Lelte tőleg tartózkodási helyükön, vagy

aannak közelében fognak szolgálattételre 
heosztatni a többiek, hogy a nekik kijutó 
katonai szolgálat mellett saját magánügyeik 
intézésében is résztvehessenek.

A behívott untauglichek fegyverrel telje­
sítendő szolgálatokra nem alkalmazhatók. A 
laktanyán kívül való lakhatás megengedhe­
tő. Az. önkéntes! kát paszományt, vagy az 
„inteligenepertiit“ az arra jogosultak meg­
kapják. Bevonulásukkor a behívott imtang- 
lichokat orvosilag miig vizsgálják, s az ezen 
szolgálatra is alkalmatlanokat elbocsátják. 
A benntartottak, mielőtt valamilyen segéd- 
szolgálatos beosztást nyernének, 8 napi is­
koláztatásban részesülnek, mialatt a katonai 
magatartásra vonatkozólag nyernek oktatást.

Végül az óiiási terjedelmű rendeletből 
még csak annyit, hogy egyes behívások ha- 
tálytalanitasára felmentési kérelemnek van 
helve.

Községi gyűlés.
Síi meg község képviselő testületé f. hó 

14-én vasárnap délelőtt fél II órakor tartotta 
közgyűlését. Kiss Antal városbiró üdvözölte 
a megjelent képviselőket, Márkus Ignácot 
és Klaff! Lajos képviselőket kérte fel a múlt 
gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére.

Első tárgya az illetőségi ügyek letárgya­
lja volt. Árvái Ferenc, üyallai Kálmánná és 
Nyirö László illetőségét elutasítja a gyűlés, 
mig Tavasz Vince illetőségét megadja. Több 
lelepedési kérvényt elfogad a gyűlés és a 
telepedési dij lefizetése ellenében a te leped és - 
re engedélyt ad.

A gyűlés legfőbb tárgya a városi tisztvi 
selők háborús pótlékának megadása volt. E 
fontos tárgyra Dr. Hirst János képviselő tet­
te az első indítványt és indítványozza, hogy 
úgy mint a többi állami tisztviselők a városi 
tiszlviselök is abba a háborús pótlékban ré 
szesűljenek és már ezen pótlékot 1917 janu­
ár 1 ’töl élvezzék, még a rendőrökét 25 szá­
zalékban kéri megjavítani. Több hozzászólás 
után Ebner Zsigmond orsz. gyűlési képviselő 
Dr. Fürst János indítványaival szemben a 
tisztviselők pótlékot s csak november l-lől 
kezdődőleg javasolja mig a rendőrök fizetés 
javítását 25 százalék helyett 50 százalékban 
javasolja megállapítani, mit a közgyűlés ily 
értelemban el is fogadott. J

Az ölja készlete a városnak Kiss bird je­
lentése szerint 1800 méter és a gyűlés az I 
fának az árát méterenként 25 koronában, a 
II. rendűnek 16 koronában, úgy színién’ a

dorongjának az árát is 16 kovondban állaoi 
tóttá meg. A bognároknak pedig 50 korona 
ban. Dr. Fürst képviselő indítványom, j,0uv 
a szegényebbek ingyen kapjanak fát ’ Khő 
Antal bíró a harctéren levők családiéinak 
legalább 2 méter fa kiadását javasolj# ml* 
» l0bbi lakosság az elöljáróság belátás» 
szerint I- 2 méter fát fog kapni. Varia 
Gyula erdőőr fakezelési diját 10 fillérről 2u 
fillérre emelte fel a közgyűlés.

Az áll. elemi iskola kérvényét a szegény 
sorsú tanulók segélyezésére vonatkozólag „ 
gyűlés 700 koronát szavazott meg a szelénv 
slapból. 6 r

Herényi Béla keszthelyi épitőmesler kérvé 
nyél tárgyalta a gyűlés és 25 vaggou mm" 
vát 50 koronáért 100 q-kenl hajlandó adni-

Az építési anyagok árát vidékieknek I. ren 
<lü fajtánál 160 koronában II, rendinek 140 
koronában, helybelieknek I. rendűek 90 || 
rendűek 80 és cserépzsindely árát pedig 120 
koronában állapította meg. Kiss Antal bird 
közölte a közgyűléssel hogy lopjak a város 
fáját és indítványozza, hogy egy másik erdő- 
őrt állítson fel a város. Erre indítványozza 
a gyűlés, hogy egyik erdőörl ki segédszol­
gálatos kérvényezzék vissza.

Más tárgy nem lévén, a gyűlés végei ért.

H I R E K .

Zsúfolva a vonat
sümegi aszonyokkal, kik terményeiket ma. 
gasabb ár elérése végett minden nap reg 
gél Tapolcára szállítják. ití

T öbb ízben felhívtuk az illetékes hatóság 
figyelmét, hogy a sümegi piac nem is a 
mi piacunk, mi csak mostoha, kidobott 
gyermekei vagyunk ennek a városnak, mi 
csak akkor veszünk és vehetünk valamit, 
ha már másnak illetve másutt nem kell. 
összetett kézzel bámészkodunk a csirkékre 
a hidra, várjuk mig sülve a szánkba repül, 
karbalett kézzel nézzük hogyan vesz a vi­
déki vásárló a mi piacunkon. Ennek van 
joga, előnye a mi piacunkon, hisz mi sü­
megiek olyan híresek vagyunk a túl ud­
variasságról.

Knrbatelt kézzel egészen össze törve 
nyögünk az illeni minden rendszer nélküli 
rabló áru uzsorán nincs itt ellenőrzés 
nincs itt piaci biztos még csak egy rendőr 
se, ki némiképpen megfigyelné ezt a rabló 
világot ami itt nálunk uralkodik, és ha 
néha napján akad is h rendőr a piacon, ő

»Kinek az élet bús, vigasztalan,
A kishitű lázadjon ellened.
Szivemnek hozzád csak imája van,
Csak áldani tudja, Isten, szent neved.“
Költői tehetségének elemei már a középis. 

kólái tanulmányok végzésekor jelentkeztek, az 
*Uj Idők« nyújtotta neki át az elismerés első 
pálmaágát akkor, amikor a »Puszta kertben, 
cium költeményéi közölte. Ezen időben költői 
tehetségének kibontakozására jelentékeny be- 
íolyást Vajda János gyakorolta. Mennyiben 
hatott rá Vajda ? Vajda János romantikus 
pesszimista volt. A romantikus pesszimista 
azt mondja, hogy az élet, a sors, mely en- 
gém sújt, nem felel meg*az én egyéniségem­
nek. Vajda unja az életet, semmiben sincs 
öröme: De amellett azon szerencsétlen embe­
rek közöl való volt, akik nem tudnak feled­
ni, sőt minden emlék eleven erővel élt ben­
ne. Mennyiben romantikus és mennyiben 
pesszimista ? Romantikus a költői felfogásban 
a költő sorsát, szerepét, hivatását illetőleg! 
A költő mintegy vulkanikus sziget n messze 
óceán közepén. Egyedül megy az emberek 
között, ezek nem értik, de nem is érthetik, 
mert közömbösek. Romantikus azért is, mert 
nála a szenvedély uralma dominál. A roman­
tikus szenvedély uralma átvezet a pesszimiz­
mushoz. Mivel azt, amit a szenvedély akar 
az életben, nem tudja keresztül vinni, folyton 
ellentétbe kerül s Így kialakul a peaszimiz. 
mus. Uyóninál már a »Versek« cimü köteté, 
ben halvány kontárjai jelennek meg a Vajda 
féle hatásnak, midőn találunk újra és újra 
visszatérő büs gondolatokul, telve azon fájós

’ rw nem liléih miIJl
„örök hajszában élve élni, harcolni semmi- 
ért,“ A .tizenkilenc évnek fárad! hordozója« 
talán irodalmi mintájának, Vajdának gondo- 
lataitől áthatva önti dalba keserűségét s az 
élet trivialitásait jósul! pesszimizmussal ne­
veti. Még később, Przemyslben átélt szenve 
déseinek tnegéneklésekor, sem tud azon első 
erős irodalmi hatástól szabadulni hanem da 
Iáiból visszacseng a »senki küldöttje« »zó 
zata a «sírásók rabja,« kit, a lombtalan 
bervadás szelíd szent bánata kisér,

„Ki vért gázolt, nem tud vig lenni,
Cézárt tij bárdok koszoruzzák.“

De hatolt rá végül Ady Endre is, kit ver- 
sei is köszöntött, de már e köszöntésből ki- 
csendfil nemes öntudata, hogy Adyn kvül 
más csillag is van a magyar égen, »kinek 
bátor ivén mágnes szekere hiába rohant át «

Amint Ady megjelent az irodalom szinpa- 
dán, hogy az uj időknek új dalaival - mint 
(Jóg és Magóg fia — eiénekelése a Ma és a 
Holnap harcosainak bátor törekvéseit, ujjoiui 
ve hallgatta az uj szelek zúgását sok ifjú 
poéta, örvendve, hogy „uj arcok, uj szemek 
kacagnak majd az égre.“ A merész hang 
?*'!"!* bántóan nógatta az irodalom csendes 
berkét, de csakhamar a láz átcsapott a vén 
magyar fákat döngetőre“ is és mindenkiW 
va-várta a holnaposok jövendő kialakulását. 
A kultúrharc középpontjában Ady Endre ál. 
lolt s amint Ady hatását minden számottevő 
modern költő versciu érezhetjük, úgy „ at

intensiv erő Cfyóni Géza lyráját sem hagyta 
érintetlenül. Igaz ugyan, Imgy ez a hatás 
csak relativ értékű, mert megmarad mindig 
egyéninek, hiszen alkotó erejének nagysága 
éppen abban áll, hogy az átvett irodalmi ha- 
tások minden szolgai utánzattól menten jut­
nak kifejezésre.

Gyóni lyrájában ugyan sok Adyra emlé­
keztet, de hiszen Ady annyira újszerű fordu­
lattal s szókinccsel gazdagította, nemzeti iro­
dalmukat, hogy lehetetlen volt e hatás alól 
magát kivonnia. Ady hatását a ,Szomorú 
szemmel" című verskötetének minden egyes 
költeménye mutatja. Egy költeményének fél 
reérléséből az Ady tábor haragját maga ellen 
zudilolla, Rákosy Jenő a legszigorúbb elbi- 
rálásban részesítette a Nyiigatosok irányát, 
Gyónt pedig verssel köszöntötte Rákosy Je. 
not. L lépésével azonban seminiesetre sent 
akarta Ady és társainak értékét lekicsinyelni 
hiszen költeményei (Szomorú szemmel, Élei 
szerelője) „a régi hagyományokul való el 
haj Ulst s az Ady költészethez való hasonulást 
jelezlek.- Költeményének értelme az hogy
kákája ök6Ä <le Ul<hl7rti bolygók

Kedvedre volna néked ez n had ?
Ír,'! 7"' biMem. Kérész bolygók tálkája, > 
Míg lénysörényed tépázza, cihába 
1 udom e'önl mosolygó, bus harag

És utálod e tolvaj kicsi bandát 
Miül én utálom s kinek bátor ivén 
Mágnesszekered hiába rohant át,“
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es kl nem a ml hírünket védi, ki elatom- 
ban ai eladd ssebmetssőt vest! pártfogóiba 
— mondván „bolond ha cicádért' eladja 
nekik*. (Vér nem viliik vízzé).

A legnagyobb flegmával pökhendi, fölé­
nyes hangon vágja oda a liba árát 100 
koronába, a kukorica árát 200 koronába, 
a fa árái ölenklnt beszállítva 300 koroná­
ba, mert most már iüe vagy oda, ez már 
nem számit.

Ehhez a szavakat nem található, rend- 
szertelen, egészségtelen állapothoz hozzá 
járul még az az abszurd állapot, hogy Sü- 
meg és vidékének egész termelő közönsége 
terményeit Tapolcára, Keszthelyre szállítja. 
Hát ez Tekintélyes Illetékes Hatóság sehol 
éld nem fordulhat. Oda jutunk, hogy asz. 
szonyalnk egy szép napon üres piacot ta­
lálnak, ami pedig Itt marad csak a hadi. 
miliomosok és hadseregszállilők gyomrába 
való drága nyalánkság. Oda jutunk, hogy 
este ál kell majd menni Tapolcára, meg 
Keszthelyre és olt kell drága pénzért, nagy 
költséggel a sümegi aszonytól megvenni az 
áruját,

Rendet kérünk I Tessék úgy tenni, mint a 
többi városok teszik, lehet és kell saját 
hatáskörben olyan rendet teremteni amely 
megakadályozza a sümegi asszonynak Ta­
polcára és máshova terményeinek elvite­
lét. Tessék a reggeli vonathoz, mely eze­
ket a háború hintáit szállítja őrszemet ki­
állítani és feltartóztatni azokat kik elcsem­
pészik a Sümeg város éhes lakossága elől 
a legszükségesebb táplálékot. Aki pedig 
ennek a rendelkezésnek engedelmeskedni 
nem akar, attól áruját el kell kopozni és 
maximális áron eladni, Mégis csak kell 
lenni valamit, mert ez igy tovább nem 
mehet.

(h. i.)

-- Vázsonyi édesatyja meghalt.
W tiszteld Adolf Vázsonyi Vilmos 
választójogi miniszter ődestttyja októ­
ber 19-én. 85 éves korában Buda­
pesten meghalt. Az öreg ur a főváros 
különösen a VI. kerület közéletének 
ismert és kedvelt alakja volt. Fiatal 
korában Zalamegyében, Sümegen volt 
tanító, később azonban Budapestre 
ment, hogy gyermekeit iskoláztassa és 
fölnevelje. A Terézvárosban töltötte 
életét és élénk részt vett a közéletben. 
A választói gyűléseken ismert népszerű

Oyóni Géza a modern háborúnak minden 
izében modern lantosa. Második Petőfink, aki 
fiatalon halt meg, de betöltötte nagyszerű hi­
vatását. Élt, küzdőit, szenvedett a hazáért. 
Hazajáró lelke helyet kér közöltünk a mi már 
régen szivünkbe zártuk. Halandó lestél június 
27 én helyezték örök nyugalomra, halhatlan 
lelke pedig örökké fog élni költészetében. 
Temetését Thomay Béla Írja le Szibériából 
küldött levelében :

A porosz lelkipásztor szentelte be, azután 
a magyar tisztek dalegyesliléte Beethoven 
egy dalát adta elő. Meghaló jelenet volt, mi­
kor a gyászmeuet a fogolytábort elhagyta es 
orosz katonák kíséretében megindult a teme­
tő felé. A kaput nyitva hagyták, mig a me­
net eliünt a távolban könnyes szemmel néz­
tük újra meg újra vissza a kapuban állókra, 
akik mozdulatlanul, mereven álltak és min- 
dig jobban leiemelkedtek, hogy a menetel 
minél tovább láthassák. Mikor eltűntek sze­
münk elől, csak a szél hozta felénk a »Jer 
magyar« dallamát. így menttiuk a temetőig. 
Nagy temető a fogolytábor temetője és ben­
ne a sok névtelen kereszt, Itt az utolsó be- 
szeotelés után letették a szibériai főidbe . .
ebben a hideg földben várja a hazatérést.

Hald Ferenc.

nnknnk V0 ’ álta,ában a z.bibliás szó-
S^A, neve,zték; mert beszédeiben 
baltából szeretet idézni. Nevezetes, hogy
mindtg az ellenzékhez tartozott. Később
í,nt viTavonu"' Azontul mindt,n

káfn tíaú karrer!ében lelte. Nem so- 
flívVÍL b.e1Cg* még i^edvüen beszélt 
*Val> f^"ken érdeklődött a politika 

tram 19-én azonban rosszabra fordult 
az állapota és előrehaladott kora si- 
Ül,e !f haJálát- Temetése október 20-án 
déiután 2 órakor volt a régi kerepes! 
temetőben. Az elhunytban Vázsonyi 
Vilmoson kívül Vázsonyi Jenő dr. 
udvari tanácsos, máv. * igazgató az 
édesatyját, tíáder József dr. ügyvéd 
és ti. Bársony Dóra, az Operaház 
művésznője nagyatyját gyászolja. Sü- 
megváros közönsége meleg hangú tá­
viratban fejezte ki részvétét.
- Maximális árak. Olvasóink táité- 

koztatására hozzuk az egyes terményekre 
érvénybe levő maximális árakat.
Gabonaárak Zalamegyében november 1-ig :

°uza..........................K 47-50
R°zs.......................... ..... 46 —
ArPa.......................... ...... 46 —

Ez ,dő szerint csupán gazdasági célra 
vásárolható a megye területén.

Tengeri csöves morzsolt
októberban K 34 — K 42 50
novemberben > 34 90 » 43-—
decemberben» 35 80 43 50

( Vásárlása kiterjedt az egész országra, ha­
tósági vásárlási igazolvánnyal

Burgonya étkezési célra 1917. november 
30-ig 22 korona, nem étkezési célra 20 ko­
rona. Ez idő szerint még nem vását«Iható, 
mert a fejkvóta nincs megsatározva, ennek 
megtörténtével azonban bárhol vásárolható 
hatósági igazolvánnyal. Gazdasági és ipari 
célra csen az Országos Burgonyaközvetitő 
Iroda utján. Szeszgyártásra a földművelés­
ügyi, — ipari feldolgozásra a kereskedelmi 
miniszter engedélye szükséges.

Korpa a rakodó állomáson 25 korona a 
Korpaközpont utján, — magánosok a köz­
ségi elöljáróságok összeírása es bejelentése 
utján.

Bab. Fehér bab 63 korona, tarka hab 60 
korona, lencse 80 korona, borsó 80 korona, 
takarmányhorsó 70 korona, lóbab 60 korona, 
hajdina 130 korona.

Lisztárak Zalamegyében nagybani árusi- 
tásnál :

Finom liszt és dara K 135 50 
Főző liszt .... > 59 50
Kenyér liszt . . . . » 4125
Rozs liszt ...» 63 60

Kicsinybeli eladásoknál az árat a várme­
gye alispánja határozza meg.

— MorvAtországba ismét igazolvány 
kell. Felsőbb rendeleiek Zágráb, Varasd és 
Belovár vármegyék területéi isméi hadműve­
leti terűiéinek nyilvániloliák, miért is az arra 
való utazáshoz fényképes igazolvány kell.

- Tilos a dohányzás. A belögyminisz- 
ler 80671. számu rendeletében megtiltja a 
dohánytőzsdéknek, hogy !6 éven aluli gyer­
mekeknek és nőknek dohány- és szivarnemil- 
eket egyáltalán kiszolgáljanak.

Nem lesz több szódavíz. A hivata­
los lap tegnapelőtt száma közli a honvédéi- 
mi miniszter rendeletét, amely bizonyos ón 
és ónötvözetből készüli tárgyakat hadicélra 
rekvirdltnak jelenti ki. E tárgyak közt van a 
szikvizes palackok ónból és diómból, vnla 
mint ezek ötvözeteiből készüli lejei. A kész. 
leieket be kell jelenteni a központi fémrekvi. 
rálő bizottságnak. így a szódavíz kimegy 
a forgalomból.

Nem szabad ruhát szállítani 
Ausztriába. A hivatalos múltbeli száma a 
minisztérium rendeletét közli, amely szerint 
ruházati cikkeket és azok előállítására alkal­
mas szövelnemüket a magyar szent korona 
országain kívül eső területre csak szállítási 
igazolvánnyal szabad szállítani. A szállítási 
korlátozás kiterjed a felsorolt ruházati cikek-

uél abban as esetben le, ha esők dceke illa. 
pótban vannak.

— Nyers cukrot kapunk. A közön- 
ségnek búcsút kell vennie a kocka 4i por- 
cukortól, mert ezután nyera cukrot kapónk, 
azt is negyven százalékkal kevesebbet, mini 
eddig. A nyers cukor nem valami élvesetea 
édesség, sőt nem is legllsstább, mert abból 
a cukorgyártásnál egybegyülő s nem élvez­
hető melléktermények nincsenek eltivolltva. 
No de ez nem baj, majd megszokjuk est is. 
A nyers cukor mégis csak jobb valamivel a 
semminél.

- - flagántáviratokat Is lehet a front­
ra küldeni. A honvédelmi miniszter meg 
engedte, hogy sürgős esetekben megántivl. 
ratokat küldjenek a frontra. A táviratot ép 
pen úgy kell címezni mint a tábori levelező- 
lapot Egy sürgöny legföljebb 30 szóból állhat; 
az ára 2 K Föladás előtt a ftáviratot látta­
moztatni kell a katonai, vagy honvédparanca- 
noksággal. A kézbesítetten táviratokat a 
posta visszaadja a feladónak.

— A takarmányrépa lefoglalása és 
maximális ára. A hivatalos lap mai ren­
deletet közöl a takarmányrépa forgalmának 
szabályozásáról. A takarmányrépa-készlete­
ket az uj rendelet zár alá veszi és a saját 
gazdasági szükségletet meghaladó készleteket 
csak a Takarmányforgalmi r.-t, idegenítheti 
el. A földmivelésügyi miniszter és a közélel­
mezési miniszter elrendelheti az igénybevett 
tukarmányrépa rekvirálását. A legmagasabb 
dr, amely magában foglalja a rakodd állo­
máshoz való költségeit is, zsák nélkül mó- 
termázsánkénti tiszta súlyra 12 korona. Kül­
földről beszerzett takarmányrépa legraagasab 
árát a földmivelésügyi miniszter állapítja 
meg és ugyancsak ő adhat kivételt a magré- 
pa árára nézve.

— Október 30-ig szabad kukoricát 
vásárolni. A földmivelésügyi miniszter ér­
tesítette a város hatóságát, hogy kukorica- 
rekvirálást felfüggesztette és majd csak a 
gabona rekvirálással együtt kell azt fogana­
tosítani. Minthogy az eredeti rendelkezés 
úgy szól, hogy a rekvitálás megkezdése 
után már nem szabad tengerit vásárolni, a 
rekvirálás elhalasztásával okt. 30-ig ismét 
szabad lett a vásárlás, természetesen csak 
vásárlási igazolvánnyal.

Százezer beteg hadifogoly haza­
jön. Tavaly ilyenkor, ősz'elején jött haza 
az első csererokkant transzport Orossország- 
ból. A Iák már sárgultak, a vonat pörkölt 
vetések között hozta őket szomorú fogság­
ból, ahonnan elengedték a bénákat, a vako­
kat és azokat a katonákat, akik olyan nagy­
fok 11 csonkaságban szenvedtek, hogy egyál- 
talnn katonáknak nem használják őket. Min­
den hónapban 30 -40 csererokkant jött, hirt 
hoztak a többi százezrektől, akik messze 
idegenben, rabságban sínylődnek. Sokan 
vannak ezek között olyanok, akik súlyos 
betegségben szenvednek és az orosz kor­
mánynak nincsen módjában a beteg hadi­
foglyokat kellőképpen gyógykezeltetni. Ép­
pen igy nálunk is számos beteg hadifogoly 
van, akik többnyire az ellentétes kiima mi­
att nem gyógy kezelhetők sikeresen, A két 
hadügyi kormány között Svájc közvetítésé­
vel olyan megegyezés létesült, amely szerint 
mindazokat a hidifoglyokat, akiknek beteg­
sége huzamosabb Időt igényel, — különösen 
pedig a tüdővészeseket — kölcsönösen cse­
réljék ki. A kicserélés rövid időn belül meg­
történik. Mindazokat a hadifoglyokat, akik 
huzamosabb időt igénylő gyógykezelésre 
szorulnak, hazaküldik Oroszországba és he­
lyettük magyar beteg hadifoglyokat külde­
nek vissza- Közel százezernyi orosz hadifo­
goly fog kerülni a monarchia kórházaiból és 
munkatelepeiről. S ezért ugyanannyi ma- 
gyai és osztrák hadifoglyot fogunk kapni. 
A belügyminisztériumból már értesítés ment 
ebben a kérdésben mindenfelé, hogy a be­
teg hadifoglyok elhelyezésére és élelmezé­
sére kellő gond fordittassék. A leirat közli, 
hogy a hazatérő beteg magyar katonákat 
nem katonai kórházakban fogják elhelyezni, 
hanem hazaküldik lakóhelyeikre, ahol a leg­
hatásosabb házi kezelésben részesülnek a 
hatósági orvosok felügyeleté mellett.
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Bűnügyi drámát mulat be ma az Apollo moz- 
gdszlnház. A halálos csók c. bűnügyi dráma 
a Nordisk gyár ez idei sláger darabja volt, 
mely mindenütt nagy tetszést aratott. Kiegé­
szítő műsora pedig két kitiinü bohózat-, a Iér- 
nyomok és a fíeteglátogaták.

A német császár Luxenburgban aktuális 
kép szintén a mai előadás szenzáziója.

Felelős szerkesztő Morvát Imre. 

Szerkesztőtárs : Németh Böske. 

Laptulajdonos és kiadd: Morvát Gábor.

Október 28-án

Ä VÁGY DALA.

Nagymennyiségű prima tramspnrt

boroshordóh
200, 300, 400. 500, 600, 700, 
800, 900, 1000, 1100 literesek

eladók.
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fehér és színes 
100 darab K 1‘50-től 

K 8'50-ig 
Kapható: Horvát Gábor

papirkereskedésében Sümegen.
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óriási választókban kaphatók

Morvát Gábornál,
Sümegen.
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"Roche"
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tüdőbetegségek,
gégehurut, 

szamárhurut,
> gyermekek flörvélykórja ellen.

Hirdetéseket
jutányos árakon elfogad

a kiadóhivatal.

Mindennemű

nyomtatvá nyokat
ízléses kivitelben, jutányos áron készít

Horvát Gábor
könyvnyomdája, Sümegen. 

Mindennemű
könyvkötőmunkák

elkészíttetnek.

Nyomatott Horvát (tábor gyorssajtóján Sümegen.
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